Модел понашања пилота – верзија 2.0 

[image: image2.emf]

[Празно]

Верзија 2.0
МОДЕЛ 
ПОНАШАЊА
ПИЛОТА 
ваздухоплова

[image: image3.png]P/ \h

AMCC
AVIATORS MODEL CODE
OF CONDUCT




Алат за унапређење                   безбедности и професионализма авијације 
	Омогућено ваздухопловној заједници од:

[Упишите назив спонзора]



©2003-2012 Michael S. Baum.  Сва права задржана

Упознавање 
МОДЕЛ  ПОНАШАЊА ПИЛОТА ВАЗДУХОПЛОВА (Модел понашања) нуди препоруке дизајниране да унапреде безбедност летењa, летачке способности , и  професионализам .

Модел понашања представља  визију напретка за ваздухопловце. Његова начела надопуњују  и наглашавају правне захтеве.

Модел понашања је  model, а не стандард. Корисник треба да прилагоди или на други начин измени документ - укључујући наслов , дужину , и oрганизацију – тако да одговара његовим потребама. Погледај  “ДОДАТНИ РЕСУРСИ” (испод), материјале који лакше помажу то прилагођавање. 
Модел понашања  ће бити најефикаснији ако корисник има чврсто схватање основа летења као и посвећеност достизању професионализма.
Модел понашања има седам секција, а свака садржи Начела и Примере препоручене праксе 
Секције:

I. Опште надлежности пилота 

II. Путници и људи на маневарским површинама

III. Обука и оспособљеност

IV. Безбедност 

V. Проблеми  екологије 

VI. Употреба  технологије 

VII. Напредовање и промовисање авијације  

Примери препоручене праксе:

Примери препоручене праксе  су основ предлога за примену начела Модела понашања и њихову примену на појединца и организацију. Примери препоручене праксе  могу бити релоцирани, модификовани или одбачени да задовоље јединствене способности и захтеве сваког пилота, планираног лета, ваздухоплова, организације и летачког окружења. Они нису представљени  у било ком редоследу по важности, изузетак су правила лета по инструментима (IFR) - специфични Примери препоручене праксе се обично појављују последњи. 


Коментар:

Коментари одабраних одредби  Модела понашања су публикован на < www.secureav.com >. Коментари пружају дискусију,тумачење водича и предлажу начине за усвајање Модела понашања.

Објављени коментари  на било коју одредбу не подразумевају већу важност те одредбе.

Допунске одредбе  ће бити додане кроз развој коментара.

Предности Модела понашања:

Модел понашања унапређује пилоте и ваздухопловну заједницу према:
· наглашавању важности праксе за подршку професионализму и безбедности међу пилотима,

· промовисању побољшаног тренинга пилота, бољим летачким способностима, понашања, личне одговорности, и доприносу пилота ваздухопловној заједници и друштву у целини,

· подстицању развоја и усвајању доброг расуђивања и етичког понашања,

· унапређењу саморегулације кроз ваздухопловну заједницу као алтернативи званичним прописима, 

· подржавању унапређења комуникације међу пилотима, регулаторима и осталимa у авио индустрији, и 

· промовисању авијације и стварању летења више награђиваним и уживајућим задовољством.
Напомена:  Однос на FAA (United States Federal Aviation Administration) је узет као пример. У свим јурисдикцијама морају се поштовати примењени закони и прописи 

**


МОДЕЛ ПОНАШАЊА ПИЛОТА ВАЗДУХОПЛОВА
НАЧЕЛА И ПРЕПОРУЧЕНА ПРАКСА

I.
ОПШТЕ НАДЛЕЖНОСТИ ПИЛОТА
Пилоти треба да:

a.
учине безбедност највишим приоритетом, 
b. траже савршенство у летачким способностима, 
c. развијају и  тренирају добро расуђивање, и примењују слободно начела ваздухопловног доношења одлука(ADM) ,

d. препознају и ефективно управљају ризицима,и примењују слободно начела управљања ризицима,

e. одржавају свест о ситуацији и придржавају се  разумне оперативне праксе и личних радних  параметара (нпр. минимумa),
f. теже професионализму,
g. делују одговорно и пристојно, и 
h. придржавају се важећих закона и прописа, 
Објашњење: Опште надлежности служе као преамбула осталим начелима Модела понашања 
Примери препоручене праксе:            
· Приступају летењу озбиљно и марљиво, схватајући да животи њих, њихових путника и других зависе од њих.
· Никада не излажу друге ризицима које не би сами пажљиво преузели-надгледали, планирају своје летење у складу с тим.
· Разумеју и придржавају се могућности и ограничења својих овлаштења, дозвола и додатних рангирања, и обезбеђују да су све потврде исправне и важеће.
· Унапреде свесност о ситуацији базирану на слободним начелима летачких способности, сценарију наставе и управљању ризицима. 
· Развијају, користе, повремено прегледавају и побољшавају личне контролне листе (checklists) и личне минимуме за све фазе лета. Прегледају те материјале редовно са инструктором летења или поузданим ментором. 
· Препознају, прихватају, планирају, и не потцењују трошкове имплементирајући правилну безбедносну праксу.
· Буду свесни личне осетљивости на (и настоје да избегну или управљају) ометање, умор, стрес и опасне ставове. 
· Направе лични здравствени план (wellness) и поштеним самонапредовањем своје психичке и физичке кондиције дају предуслов за сваки лет (нпр. користећи I’M SAFE (Illness, Medication, Stress, Alcohol, Fatigue, Emotion) контролну листу. 
· Развијају конзервативне личне радне параметре карактеристичне за њихово искуство, стручност и важеће услове изазова, укључујући лоше метео услове и ноћне активности. 
· Успостављају конзервативан лични параметер за кориштење додатног кисеоника, и свесност о личној осетљивости на хипоксију. Размишљају о кориштењу пулсног оксиметра. Користе додатни кисеоник за летове где је захтеван правилима или увек кад он може бити користан.
· Придржавају се важећих правила и оперативне праксе свог аеродрома, летачког клуба, школе, свог ФБО (FBO), летачког центра или даваоца услуге рентирања ваздухоплова.
· Придржавају се или премашују захтеве за директивама о пловидбености (Airworthiness Directives (ADs)). Разумеју предности усклађености с препорученим прегледима и сервисним билтенима (Service Bulletins (SBs)). 
· У оквиру свог образовања, обуке и ауторитета, примењују системски приступ безбедности (Safety Management Systems (SMS)) у односу на опрему, објекте, окружења, мисије, организације и људски фактор. 
· Имплементирају технике управљања ресурсима посаде (Crew Resource Management (CRM)), и управљању ресурсима самосталног пилота (Single Pilot Resource Management (SRM)) или сличне праксе да унапреде културу безбеднодти. 
· Препознају увећане ризике удружене са летењем на малој висини, у лошим метео условима, ноћу, у пренатрпаним областима, изнад воде, или изнад сурових, планинских или шумовитих терена.
· Виде и буду виђени. Увежбавају технике за уочавање и избегавање осталих ваздухоплова. Континуално прате саобраћај. Не практикују маневрисање у пренатрпаним окружењима. Појачавају своју видљивост одговарајућом употребом светала ваздухоплова. 
· Слушају и буду слушани (чују се). Прате примењене фреквенције да буду свесни положаја других ваздухоплова, и кратко обавештавају друге пилоте о својој позицији и намерама.
· Прате и извештавају. Препознају безбедносна и слична питања и прикладно их комуницирају. 
· Одржавају тишину путника-тиху кабину (sterile cockpit) током рулања, полетања, слетања и другим критичним фазама лета.
· Минимизирају заокрете и маневре испод 500 ft  AGL осим ако су захтевани током полетања и слетања.
· Никад не дозвољавјуа симулираним случајевима у нужди да постану реални случајеви у нужди.
· Попуњавају план лета или комуницирају намеру свог итинерера лета земаљском особљу пре одласка, чак и када лете у локалу.
· Одбијају да користе ваздухоплов који није пловидбен, било због механичких одступања, недостатака у испуњавању инспекцијских захтева или било ког другог разлога. 
· Раде изнајмљеним ваздухопловима као да су њихово власништво и комуницирају сва неслагања потврдно и одмах Враћају ваздухоплов у истом или бољем стању чистоће него је примљен.  
· Идентификују и прилагођавају се променама услова лета на основу поузданих начела способности летења и управљања ризицима. Спремни су да мењају или прекину свој лет у складу са тим. 
· Планирају пажљиво сваки лет. Израчунавају тежину и баланс, и разматрају утицај ветра на остатак горива и долет, укључујући алтернативна скретања. Буду свестни погоршања временских услова и других околности које наставак лета могу учинити небезбедним.


II.             ПУТНИЦИ И ЉУДИ НА МАНЕВАРСКИМ ПОВРШИНАМА
   Пилоти треба да:
a.
одржавају прво безбедност путника па тек потом одговарајући конфор путника,
b.
управљају ризицима и избегавају непотребне ризике за путнике, људе и имовину на земљи и људе у другим ваздухопловима,
c.
укратко упознају путнике са процедурама планираног лета и информишу их о свим значајним или необичним ризицима повезаних са летом,
d.
настоје да спрече небезбедно понашање путника , и

e.
избегавају активности које могу узбунити, узнемирити или довести у опасност путнике или људе на земљи.
Објашњење: Пилоти су одговорин за безбедност и конфор својих путника.Путници стављају свој живот у руке пилота, и пилоти треба да остваре довољну бригу о њиховим потребама.Та брига укључује, али није ограничена на, уклањање необичних ризика и вежбање разумног управљања ризицима.Одговорност пилота се такође проширује на људе на земљи и у другим ваздухопловима.                
Примери препоручене праксе:
· Чувају своје путнике што је могуће безбедније – као да су њихови највољенији.
· Настоје да третирају своје путнике професионално.
· Планирају и лете конзервативно да би побољшали границу безбедности.
· Захтевају да путници носе седишне везе и рамене појасеве, и размишљају о кориштењу заштите слуха, као што је кацига опремљена интеркомом.
· Тактички откривају ризике за сваког путника, у односу на њихове бриге и страховања у вези са очекиваним летом и прихватају одлуку потенцијалног путника да одустане од учествовања у лету.
· Проводе темељан безбедносан брифинг путника за сваки лет (види ДОДАТНИ РЕСУРСИ,испод). 

·  Одреде летачко искуство, позадину, и брину о сваком путнику. Укључују то знање у безбедносни брифинг и активности летења.
· Одржавају осигуравајућа покрића за адекватна покрића ваздухоплова, посаде и путника, и разумеју и поступају у складу са свим условима и ограничењима из полисе осигурања.
· Поуче путнике да избегавају додиривање или опструирање критичних команди лета. Упознају их укратко и одржавају тишину путника-тиху кабину (sterile cockpit) током полетања, слетања и у друго радом оптерећено време. 
· Охрабре путнике да послуже као безбедносни ресурс-нпр.дајући им да препознају оближњи аеродром, уреде карту и одржавају путању лета према земаљским орјентирима.
· Процене непознате путнике на могуће безбедносне и сигурносне проблеме.
· Не заборављају да безбедност путника почиње на рампи/капији пре него и уђу у ваздухоплов. Гледају пажљиво путнике и држе их подаље од основних опасности на земљи (нпр. камион за гориво, елиса, клизаве површине).
· Допуњавају гориво, са путницима укрцаним у кабину, једино ако су овлаштени и одређени, и када та активност може бити безбедно извршавана.   


III. ОБУКА И ОСПОСОБЉЕНОСТ 
   Пилоти треба да:
a. учествују у редовном обнављању обуке да би одржали и унапредили стручност изнад тражених захтева,
b. учествују у образовним програмима безбедности летења,
c. остају опрезни и избегавају самозадовољство,
d. обучавају се да препознају  и делују ефикасно у ванредним ситуацијама,
e. припремају се за и прегледавају пажљиво сваку лекцију, и 
f. одржавају тачну евиденцију да задовоље обуку и важеће захтеве.
Објашњење: Обука и стручност су основ безбедности ваздухопловства.Понављање обуке је основна компонента стручности и треба да укључи обоје и обуку у ваздуху и на земљи.Свака значајно доприноси безбедности летења ваздухоплова и нити једна не може заменити другу.Да би била ефикаснија, обука често мора превазилазити законску регулативу.
Примери препоручене праксе:
· Врше озбиљно, дуготрајно праћење изучавање авијације.
· Разматрају план обуке који ће дати нова рангирања, овлаштења, вештине и професионална потврђивања. 
· Развијају и прате режиме обуке који укључују процене њиховог напредовања, осигуравају да њихови инструктори летења или ментори комуницирају такве процене са њима, и стварају могућности за њихово имплементирање.  
· Учествују у конструктивној критици својих колега пилота и пружају исту када су питани.
· Науче да прикладно користе летачки приручник произвођача да одреде ограничења свог ваздухоплова, израчунају могућности, планирају лет, прописно осигурају терет, одреде захтеве за гориво, и израчунају тежину и баланс.
· Развијају вештине доношења одлука и управљању ризицима. Интегришу обуку палица-и-педале (stick-and-rudder) у сценарио основне обуке. 
· Разумеју и уважавају своју улогу и одговорност као пилота за командама (pilot in command), укључујући декларисање ванредног стања (emergency) када је потребно. 
· Тренирају за лет у изазовним окружењима као што су вода или издвојени, пустињски, или планински терени.
· Тренирају преживљавање, и носе прикладну опрему за преживљавање и воду за пиће.
· Разумеју јединствене ризике и потребу за опрезом у активностима рулања, полетања и слетања (taxi and runway operations).
· Развијају практично разумевање механике и система за сваки ваздухоплов који лете. 
· Разумеју и користе прикладне поступке у случају системских неисправности (нпр. електрични отказ, губитак комуникације, проблеми са инструментима).
· Постигну и одржавају стручност у раду са авиоником и аутоматиком.
· Знају важеће ваздухопловне прописе и разумеју њихове импликације и сврху.
· Учествују у програмима обуке које нуде индустријске организације и влада.
· Учествују у FAA Pilot Proficiency Program (“WINGS”).

· Остају у току уз различите и релевантне ваздухопловне публикације. 
· Развијају системски приступ правовременом прикупљању брифинга о метео подацима и променама услова за лет. 
· Добијају одговарајућу обуку пре лета непознатим ваздухопловом, или са непознатим системима, чак иако су летели тај тип и раније. 
· Придруже се одговарајућем клубу или ослоњеној организацији, за ваздухоплов који лете, да науче више о његовим могућностима, ограничењима и безбедном кориштењу. 
· Проводе периодичне прегледе недавних несрећа и инцидената, фокусирајући се на могуће узроке. 
· Повремено демонстрирају оспособљеност кроз примену практичних стандардних тестова (PTS), и тренирају се да надмаше минимуме PTS. 
· Избегавају извођење маневара у прометном ваздушном простору или изнад пренатрпаних области и одржавају безбедну висину изнад терена за обуку. 
· Одржавају стручност која превазилази захтеванe прописанe минимумe. 
· Размишљају о вођењу дневника о праћењу грешака и наученим лекцијама на сваком лету.
· Региструју се на < www.faasafety.gov > да добију најаве сусрета о безбедности, литератури и прегледају прилагођене курсеве о безбедности на мрежи.
· Лете довољно често да одрже стручност за услове дан, ноћ, ВФР (VFR) и ИФР (IFR), у складу са њиховим рангирањем.
· Изврше еквивалентну годишњу проверу у лету (Flight Review) и, ако су овлаштени за IFR, изврше проверу стручности по инструментима (IPC) сваких шест месеци. 
· Ако су IFR -овлаштени, вежбају делимичне панел вештине (симулатор), најмање свака три месеца.


IV. БЕЗБЕДНОСТ 
   Пилоти треба да:
a.
настоје да одрже безбедност свих лица и имовине повезане са њиховим ваздухопловним  активностима,
b.
остају обазриви и одмах пријаве сумњиве, несавесне или незаконите активности,
c.
буду упознати са најновијим прописима о безбедности, и 
d.
избегавају кориштење посебних ваздушних простора  осим у случају одобрења или потребе ради ванредног догађаја (emergency ).
Објашњење: Унапређење безбедносне свести је од основног значаја за безбедност и ваздухопловну заједницу.Претње по питању безбедности захтевају одговарајућу акцију.Ова секција је посвећена суштинској улози пилота у промоцији националне безбедности и спречавању криминалног деловања.
Примери препоручене праксе:

· Проверавају темељито НОТАМ (NOTAM), укључујући НОТАМ за ограничење кориштења ваздушног простора (temporary flight restrictions (TFRs)) током претполетне припреме и одржавају ажурирања током дуготрајних летова, са нагласком на ограничења ваздушног простора. 
· Повремено прегледају поступке пресретања војних ваздухоплова. Прате 121.5 када је то изводљиво.
· Увек користе транспондер са кодирањем висине ако је уграђен и оперативан, осим ако није другачије одобрено или наређено од АТЦ (ATC).
· Пријаве сумњива понашања или друге безбедносне сумње, одговарајућим органима.
· Обезбеде своје ваздухоплове ако ће бити без надзора. Користе допунске или побољшане браве или друге одобрене механизме против крађе да обезбеде све ваздухоплове, по потреби.
· Питају путнике у вези опасних материја, наоружања и муниције у њиховом пртљагу или код њих лично. 
· Потврде да су врата/капије аеродрома/летилишта сигурно затворена иза њих ради спречавања улаза-провлачења (tailgating) неовлаштених лица. 
· Предвиде и пријаве неправилности, укључујући неовлаштене или сумњиве особе.
· Буду упознати са средствима за јављање и спречавање сумњивих активности као што је AOPA’s Airport Watch (866-GA-SECURE / 866-427-3287).
· Комплетирају захтевану безбедносну обуку. 
· Не одступају од активног плана лета (било IFR  или VFR) или одобрења без обавештавања одговарајуће службе ваздушног саобраћаја 
· Као помоћ за избегавање специјалних ваздушних простора, користе АTC надзорни радар, или размишљају о IFR летењу (ако су овлаштени и опремљени), кад год је то могуће. 


V. ПРОБЛЕМИ ЕКОЛОГИЈЕ 
Пилоти треба да:
a.
препознају и настоје да ублаже утицај ваздухопловних активности на животну средину,
b.
минимизирају расипање горива, уља, и других хемикалија у животну средину, током допуњавања горива, претполетних припрема, земаљског сервисирања и летачких активности,
c.
поштују и чувају еколошки осетљива подручја,
d.
у складу са могућим поступцима смањују и ублажавају буку у близини области осетљивих на буку, и 
e.
прегледавају и  придржавају се разумних поступака при руковању опасним материјама.
Објашњење:  Питања еколошких проблема такође могу отежати активности, повећати регулаторна оптерећења и затворити аеродроме.Смањење загађења узроковано авијацијом ће умањити здравствене проблеме, утицај на околину, и неповољно јавно виђење авијације.
Примери препоручене праксе:

· Усвоје еколошки прихватљиве и правно усклађене поступке за узорковање горива, допуњавање горива и одлагање узорака горива.
· Науче и усвоје еколошки одговорне методе за све облике бриге о ваздухоплову, нарочито одмашчивању, одлеђивању и спирању (руковање отпадним водама).
· Придржавају се важећих поступака за смањење буке обезбеђујући одржавање безбедности. 
· Ако је изводљиво, лете далеко изнад подручја осетљивих на буку или их у потпуности избегавају.
· Разматрају утицај ваздухоплова на биљни и животињски свет и прилагођавају препорученој пракси (као што је за Национални парк минимална висина лета) када лете у близини дивљине или других еколошки осетљивих подручја.
· Буду свесни потписа буком свог ваздухоплова, и прате поступке за смањење буке као што је смањење снаге мотора и/или РПМ (RPM) елисе, што пре је изводљиво након полетања.
· Уграде опрему за умањење буке као што су тише елисе и издувни системи, ако је изводљиво.
· Помажу даваоце услуга (као ФБО (FBO)), сервисе за поправке, и чишћење ваздухоплова) који се придржавају еколошки прихватљиве праксе.


VI. УПОТРЕБА ТЕХНОЛОГИЈЕ 
 Пилоти требa да:

a.
упознају и правилно користе одговарајуће примењиве тахнологије,

b.
прате важеће аеродромске саветодавне фреквенције и кратко пријављују позицију када прилазе аеродрому без оперативног контролног торња и другим високо-ризичним подручјима, ако су опремљени радио станицом,
c.
користе транспондер или друге технологије означавања позиције током летачких активности, ако су доступне или друго усмеравање од АTC и користе АTC надзорни радар за VFR маршрутне  активности,
d.
носе допунске примопредајнике и навигациону опрему те исту користе у одговарајућим условима, и 
e. користе симулатор летења и уређаје за обуку као одговарајуће и прикладне.
Објашњење: Унапређена, компактна и јефтина технологија је знатно проширила могућности ваздухоплова. Ова секција потстиче употребу и промовисање тако безбедно унапређених технологија 

Примери препоручене праксе: 
· Када је могуће, улажу у нове технологије које унапређују безбедност летења. Науче и разумеју карактеристике, ограничења и правилну употребу таквих технологија.
· Ако је изводљиво, користе електронска средства да потврде идентификацију своје писте за слетање и обезбеде вертикално вођење (нпр. прате прецизан прилаз) чак и у VFR условима.
· Размишљају о држању додатне комуникационо-навигационе опреме доступне током летачких активности, укључујући додатне батерије или изворе напајања.
· Прегледају и одржавају сву авионику и инструменте лета да буду оперативни, важећи и одобрени за намеравани лет.
· Размишљају о кориштењу личног фар локатора.
· Пријаве неисправна навигациона сретства и подручја покривена лошим радио сигналом одговарајућим надлежним органима.
· Одржавају основне летачке и навигационе способности да побољшају безбедност у случају грешке или одсуства напредних показивача инструменaта или аутоматике.
· Избегавају летење у или у близини умерених или јачих одјека метео радара, нарочито када су присутне или предвиђене грмљавине. Траже повремено од АТC или АФСС (AFSS) ажурирање метео података 
· Узимају у обзир кориштење технологија праћења лета (flight tracking) или праћења података лета (flight data monitoring). 
· Користе симулаторе летења, уређаје за тренирање или алате на wеб-основи као прикладне.
· Размишљају о увођењу допунских ограничења за путнике.
· Раде уз аутопилот или квалификованог другог пилота, ако је изводљиво, када лете у IMC и/или ноћу. 
· Правилно управљању системима самосталног лета (autoflight systems). Схватају да програмирање авионике може изазвати ометање, а такво ометање може водити до грешке, посебно током рулања и других критичних фаза лета. 
· Раде са удвојеним системима показивача висине (attitude-indicator (AI) system redundancy) ако је изводљиво, и одржавају делимичну панел стручност (симулатор) у IMC. Науче реалне технике за излаз из кварова инструмената у IMC условима.


VII. НАПРЕДОВАЊЕ И ПРОМОВИСАЊЕ АВИЈАЦИЈЕ 
  Пилоти треба да:
a. унапреде и промовишу општу авијацију и поштовање Модела понашања,
b. волонтирају у и дају допринос организацијама које промовишу авијацију, и користе те своје летачке способности да допринесу друштву у целини, и охрабрују друге пилоте да ураде то исто,
c. демонстрирају захвалност према професионалним ваздухопловцима и   даваоцима услуга,
d. унапреде ваздухопловну културу кроз вредности отворености, смерности, позитивних ставова, и провођењем личног усавршавања, 
e. промовишу етичке принципе у ваздухопловној заједници,  и 
f. буду ментори новим и будућим пилотима.
Објашњење: Будност и одговорна реакција су основе које осигуравају виталност ваздухопловства и обогаћују ваздухопловну заједницу
.
Примери препоручене праксе:

· Труде се да усвоје Модел понашања. 
· Препознају моралну одговорност да промовишу безбедност међу својим колегама пилотима.
· Служе као амбасадори ваздухопловства у јавности дајући тачне информације и побијају дезинформације у вези ваздухопловних активности, и охрабрују потенцијалне пилоте студенте.
· Препознају да се њихове активности одражавају на целокупну ваздухопловну заједницу.
· Волонтирају у подршци ваздухопловству. 
· Врше добротворан рад користећи своје ваздухопловне ресурсе (нпр. превозом особа које траже медицинску помоћ или донирањем времене лета млађима и еколошким програмина).
· Размишлају о волонтирању за Civil Air Patrol ili Coast Guard Auxiliary као начину враћања у заједницу. 
· Изразе захвалност контролорима и сервисном особљу за њихову добру услугу.
· Учествују у догађајима прикупљања новчаних средстава у вези са ваздухопловством.
· Придржавају се највиших етичких начела у свим пословима ваздухопловства, укљућујући праксу пословања.
· Траже решавање спорова брзо и неформално.
 ДОДАТНИ РЕСУРСИ
· Резиме на једној страници одредби Модела понашања је доступан са                                       <www.secureav.com/AMCC-v2.0-Abridged.doc>. 

· Коментарисани коментари, примери имплементирања, основни материјали и додатне идеје за моделе понашања су доступне са <www.secureav.com/Notes-for-Implementers.pdf>.

· Ресурси за помоћ [упишите своју организацију овде] унапређењу пилотских вештина и промоцији безбедности летења су доступни са                           <www.[ваша организација].org/>.
· Ресурси за помоћ унапређењу и подучавању припреме путника су доступни са <http://secureav.com/Passenger-Briefing-Listings-Page.html>.
· The Aviation Maintenance Technicians, Aviators, Flight Instructors, Glider Aviators, Light Sport Aviators, Seaplane Pilots, and Student Pilots Model Codes of Conduct,  и одговарајући преводи су доступни са <www.secureav.com>.

· Будуће информације о авијацији су доступне са: 
       FAA:   <www.faa.gov>, <www.faasafety.gov>

       AEA:   <www.aea.net>
       AOPA: <www.aopa.org/>
       EAA  : <www.eaa.org>
      NBAA: <www.nbaa.org>
	Скраћенице
AD
Airworthiness Directive
AI
Attitude Indicator
AFSS
Automated Flight Service Station

AGL
Above Ground Level

ATC
Air Traffic Control
CRM
Crew Resource Management

FAA
Federal Aviation Administration

FBO
Fixed Base Operator

IFR
Instrument Flight Rules
ILS
Instrument Landing System
IMC
Instrument Meteorological Conditions

IPC
Instrument Proficiency Check

MSL
Mean Sea Level

PTS
Practical Test Standards

SB
Service Bulletin

SMS
Safety Management System

SRM
Single Pilot Resource Management

TFR
Temporary Flight Restriction
VFR
Visual Flight Rules

VMC
Visual Meteorological Conditions 


НАПОМЕНА
Модел понашања (упишите своју организацију) је прилагођена верзија the Aviators’ Model Code of Conduct  урађене од Michael S. Baum.  ©2003-2012 Michael S. Baum. Сва права задржана.Услови кориштења доступни са:<http://www.secureav.com>.
Пилоти  и ваздухопловна заједница могу користити Модел понашања као извор развоја модела понашања кроз препоруку да буде подржан независним истраживањем о погодности његових начела за посебну или локалну примену и ситуацију.Он није намењен да пружи правни савет и не сме се сматрати таквим.

ИЗМЕНЕ, ИСПРАВКЕ, КОМЕНТАРИ
Модел понашањаја пилота је дневни (живи) документ,намењен повременом ажурирању одражавајући промене у ваздухопловној пракси и ваздухопловном окружењу. Молимо вас да шаљете своје предлоге, измене, исправке, питања и коментаре сталној групи уредника на: <PEB@secureav.com>.

ЗАХВАЛНОСТ

The Aviators’ Model Code of Conduct  је имао корист од обимних редакцијских коментара и сугестија од стране заједнице опште авијације, и шире. Погледај Захвалност (“Acknowledgments”) на: <http://www.secureav.com/ack.pdf >.  Стална група уредника Модела понашања је представљена на: <http://secureav.com/PEB.pdf>.
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Поштовани пилоти:


Ово писмо уводи верзију 2.0  Модел понашања пилота ваздухоплова (Аviators Model Code of Conduct (АMCC).Развијен је од тима ваздухопловних професионалаца и планиран више деценија са истраживањима и искуством, Модел препоручује оперативне праксе да се побољша квалитет и безбедност ваших летачких активности.  


Понашање пилота утиче на целокупну заједницу ваздухопловаца, укључујући и њихову безбедносну културу.Модел понашања може помоћи у достизању нових нивоа оспособљености.АМCC је управо такав алат, скуп смерница које се прилагођавају према свакој потреби пилота и организације.Охрабрујемо вас да усвојите његову примену, и да се посветите највишим начелима ваздухопловне безбедности. 


Модел понашања  је развијен као напор добровољаца и понуђен без накнаде као јаван сервис. Модел и додатни материјали могу се пронаћи на мрежи:�HYPERLINK "http://www.secureav.com/"�secureav.com�.
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